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SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, 
                         Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra
	č. 3278-1847/2012/Máň/370210305
	Počet príloh: 1
 


Protokol o výsledku vykonanej kontroly č. 18/2010
v  prevádzke „Horčíková chémia – výroba DUHOR-u, DUMAG-u, DUKAMAG-u“ 

927 03 Šaľa, okres Šaľa
prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa
v dňoch 22. 09. 2010 až 21. 06. 2011
Predmetom

tohto protokolu je výsledok kontroly, ktorá bola podľa § 21 ods. 1 zákona o IPKZ zameraná na dodržiavanie vybranej podmienky integrovaného povolenia, vydaného Slovenskou inšpekciou životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpektorát“) rozhodnutím č. 4359/OIPK/1515/ /05-Má/370210305 zo dňa 03. 01. 2006, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 27. 01. 2006  (ďalej len „povolenie“, resp. „rozhodnutie“), ktorým Inšpektorát podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ povolil vykonávanie činnosti v prevádzke:
„Horčíková chémia – výroba DUHOR-u, DUMAG-u, DUKAMAG-u“ 

927 03 Šaľa, okres Šaľa . 
Povolenie bolo zmenené a doplnené nasledovnými rozhodnutiami:

· č. 7329-39353/2009Raf/370210305/Z3 zo dňa 03. 12. 2009
· č. 6295-42672/2009/Šim/370210305/Z2-SP zo dňa 31. 12. 2009
· č. 5032-33150/2010/Máň/370211606/Z3 zo dňa 11. 11. 2010
· č. 594-1819/2011/Poj,Máň/370211606/Z4-SP zo dňa 26. 01. 2011.
Kontrola bola vykonaná v súlade s § 28 ods. 1 písm. c) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), v súlade s § 9 ods. 1 písm. a) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade s § 6 ods. 1 písm. c) zákona NR SR č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o kontrole“). 

Dátum vykonania kontroly:
22. 09. 2010 až 21. 06. 2011
Kontrolu vykonala: 

Ing. Edita Máňová, inšpektorka



Ing. Ingrid Pojezdalová, inšpektorka
Kontrolované obdobie:
od  27. 01. 2006 do 21. 06. 2011
I.
Základné údaje o prevádzke a prevádzkovateľovi
1. Presný názov kontrolovanej prevádzky:
„Horčíková chémia – výroba DUHOR-u, DUMAG-u, DUKAMAG-u“ (ďalej len „Horčíková chémia“)
2. Presná adresa kontrolovanej prevádzky:
927 03 Šaľa, okres Šaľa
3. Presný názov prevádzkovateľa:
Duslo, a.s.
4. Presná adresa prevádzkovateľa:
Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa
5. IČO:
35 826 487
6. NOSE - P:
105.09
7. Kategória priemyselnej činnosti:


4.2. c)
Chemické prevádzky na výrobu základných anorganických chemických látok – zásad, ako sú hydroxid amónny, hydroxid draselný, hydroxid sodný


4.3.

Chemické prevádzky na výrobu hnojív na báze fosforu, dusíka a draslíka (jednoduchých alebo kombinovaných).


Rozsah kontroly
Predmetom kontroly bola vybraná podmienka integrovaného povolenia vydaného Inšpektorátom rozhodnutím č. 4359/OIPK/1515/05-Má/370210305 zo dňa 03. 01. 2006 v znení neskorších zmien a doplnkov, ktorým Inšpektorát povolil vykonávanie činnosti v prevádzke podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ. Kontrolované bola podmienka povolenia dotýkajúca sa skladovania škodlivých látok a manipulácie s nimi. 
O predmete kontroly bol dňa 21. 09. 2010 telefonicky informovaný splnomocnený zástupca spoločnosti Ing. Jozef Mako, vedúci OŽPaOZ.

II.

Predložené doklady 
Doklady predložené dňa 14. 10. 2010

1. List zn. OŽPaOZ/162/2010 zo dňa 12. 10. 2010 „Poskytnutie dokladov a informácií – Horčíková chémia“
2. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 2206, SO 32-57, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 19. 10. 2009 
3. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 2105, SO 32-57, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 10. - 12. 10. 2009

4. Protokol o vodotesnosti nádrže – záchytná jímka pod zás. H 2105 a H 2206, SO 32-57, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 02. 09. - 05. 09. 2009

5. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 2201, SO 32-57, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 19. 10. 2009
6. Protokol o vodotesnosti nádrže – záchytná jímka zásobníka H 2201, SO 32-57, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 16. 04. 2008 - 18. 04. 2008
7. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 2224, SO 32-56, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 21. 10. 2009
8. Protokol o vodotesnosti nádrže – jímka pod zásobníkom H 2224, SO 32-56, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 21. 09. - 24. 09. 2009
9. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 105, SO 32-56, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 19. 10. 2009
10. Protokol o vodotesnosti nádrže – jímka pod zásobníkom H 105, SO 32-56, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 22. 07. - 25. 07. 2009

11. Správa o výsledku tlakovej - tesnostnej skúšky tlakovej nádoby stabilnej podľa STN 690012 pre Výparník čpavku E 2106, SO 32-56, Juraj Lenčéš, Odborný pracovník tlakových zariadení, dátum skúšky 08. 07. 2003
12. Správa o výsledku odbornej vnútornej prehliadky tlakovej nádoby stabilnej podľa STN 690012 pre Výparník čpavku E 2106, SO 32-56, Juraj Lenčéš, Odborný pracovník tlakových zariadení, dátum prehliadky 07. 08. 2008
13. Správa o výsledku tlakovej - tesnostnej skúšky tlakovej nádoby stabilnej podľa STN 690012 pre Vyrovnávaciu nádrž H 2111, SO 32-56, Juraj Lenčéš, Odborný pracovník tlakových zariadení, dátum skúšky 08. 07. 2003
14. Správa o výsledku odbornej vnútornej prehliadky tlakovej nádoby stabilnej podľa STN 690012 pre Vyrovnávaciu nádrž H 2111, SO 32-56, Juraj Lenčéš, Odborný pracovník tlakových zariadení, dátum prehliadky 07. 08. 2008
15. Správa o výsledku tlakovej - tesnostnej skúšky tlakovej nádoby stabilnej podľa STN 690012 pre Odparovač odkalu H 2112, SO 32-56, Juraj Lenčéš, Odborný pracovník tlakových zariadení, dátum skúšky 07. 07. 2003

16. Správa o výsledku odbornej vnútornej prehliadky tlakovej nádoby stabilnej podľa STN 690012 pre Odparovač odkalu H 2112, SO 32-56, Juraj Lenčéš, Odborný pracovník tlakových zariadení, dátum prehliadky 07. 08. 2008
17. Protokol o vodotesnosti nádrže – jímka pod zás. H 2111, H 2112, E 2106, SO 32-56, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 12. 10. - 15. 10. 2009

18. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 2107, SO 32-56, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 16. 10. 2009
19. Protokol o vodotesnosti nádrže – záchytná jímka pod zás. R 2107, SO 32-56, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 04. - 07. 04. 2008
20. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 301, SO 43-05, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 07. - 12. 10. 2009
21. Protokol o skúške tesnosti bublinkovou metódou pre zásobník H 601 A, SO 43-05, SEPS, spol. s r.o., Laboratórium NDT a analýzy materiálov, dátum skúšky 31. 07. - 28. 08. 2007
22. Protokol o tesnostnej skúške nádrže z ocele tr. 11 s vnútornou povrchovou úpravou pre zásobník H 601 B, SO 43-05, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 09. 10. 2009
23. Protokol o tesnostnej skúške nádrže z ocele tr. 11 s vnútornou povrchovou úpravou pre zásobník H 601 C, SO 43-05, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 10. 10. 2009
24. Protokol o vodotesnosti nádrže – záchytná jímka pod zás. H 301, H 601 A,B,C, SO 43-05, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 21. 09. 2009
25. Certifikát pre výrobok Chemolam 91 – Norpol Dion Resinos 9100, dodávaný firmou REICHOLD CZ spol. s r.o., vydaný firmou MBL, spol. s r.o., so sídlom Táborská 93, 615 00 Brno, dátum 14. 12. 2007
26. Prehlásenie o zhode pre výrobky zastúpené typickým predstaviteľom označeným ako NORPOL Gelcoat standard, vydané REICHOLD CZ, s.r.o., Veleslavínova 3, 400 11 Ústí nad Labem, dátum 01. 05. 2000
27. Prehlásenie o zhode pre výrobok Permapatch T20-U vydané Redrock Construction, s.r.o., Praha 1, Újezd 450/40, dátum 05. 10. 2007
28. Prehlásenie o zhode pre výrobok Permapatch T5 vydané Redrock Construction, s.r.o., Praha 1, Újezd 450/40, dátum 02. 11. 2006
29. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 107, SO 32-03, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 08.- 10. 10. 2009
30. Protokol o vodotesnosti nádrže – záchytná jímka pod zásobníkom H 107, SO 32-03, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 10. – 13. 04. 2008
31. Protokol o tesnostnej skúške podtlakovou metódou pre zásobník H 1001, SO 32-40, Juraj Lovás, Certifikovaný pracovník z odboru netesností, dátum skúšky 16.- 18. 10. 2009

32. Protokol o tesnostnej skúške – záchytná nádrž v SO 02 Sklad taveniny DH (obj. 32-40) pod zásobníkom H 1001, Ing. Hodúr Peter, TK, Technical Control, Č. cert. preukazu: LT2 0216, dátum skúšky 23. 06. 2009
III.
Zistený stav
Pri kontrole dodržiavania podmienok povolenia bolo zistené:  

Podmienka II.F.4. (II. Podmienky povolenia, F.  Opatrenia na predchádzanie haváriám a na obmedzenie následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky):
Prevádzkovateľ je povinný splniť opatrenia na dosiahnutie súladu zaobchádzania so škodlivými látkami s vodným zákonom uložené rozhodnutím Obvodného úradu životného prostredia Šaľa č. ŽP/8/2005-Mel,Po zo dňa 13. 01. 2005.

V cit. rozhodnutí OÚŽP Šaľa sa na prevádzku „Horčíková chémia“ vzťahujú nasledovné opatrenia: 
1. Vybudovať záchytné vane pod nadzemné jednoplášťové nádrže na nebezpečné látky tak, aby ich kapacita bola v súlade s platnými predpismi na úseku štátnej vodnej správy.
Termín: do 31. 12. 2009
2. Nevyhovujúce záchytné vane pod jednoplášťovými nadzemnými nádržami na nebezpečné látky zrekonštruovať v zmysle platnej legislatívy na úseku štátnej vodnej správy.
Termín: do 31. 12. 2009
3. Na jednoplášťové nadzemné nádrže na nebezpečné látky, záchytné vane, na potrubné rozvody urobiť skúšky tesnosti odborne spôsobilou osobou na nedeštruktívne skúšanie - v zmysle platných právnych predpisov na úseku štátnej vodnej správy.

Termín: do 31. 12. 2009

4. V objekte horčíkovej chémie dobudovať záchytnú vaňu pre jednoplášťový zásobník na zachytenie 100 % objemu nádrže.

Termín: do 31. 12. 2009
Zistený stav:
K 1. bodu rozhodnutia:
1.
Vybudovať záchytné vane pod nadzemné jednoplášťové nádrže na nebezpečné látky tak, aby ich kapacita bola v súlade s platnými predpismi na úseku štátnej vodnej správy.

Termín: do 31. 12. 2009
a k 2. bodu rozhodnutia:
2.
Nevyhovujúce záchytné vane pod jednoplášťovými nadzemnými nádržami na nebezpečné látky zrekonštruovať v zmysle platnej legislatívy na úseku štátnej vodnej správy.

Termín: do 31. 12. 2009
Záchytná nádrž pod zásobníkom H 1001 bola vybudovaná v rámci stavby „Inovácia sortimentu hnojív - výroba NMgS“. Stavebné povolenie bolo vydané rozhodnutím č. 2667-33818/2010/ /Máň,Poj/370210305/Z1-SP zo dňa 18. 11. 2010. Povolenie na dočasné užívanie stavby na skúšobnú prevádzku bolo vydané rozhodnutím č. 242-13123/2011/Poj/370210305/SkP-Z1 zo dňa 02. 05. 2011. Záchytná nádrž je zvedená do záchytnej nádrže skladu KD I s objemom cca 750 m3, do ktorej je zvedených viac záchytných nádrží. 

Prepojenie nádrže pod zásobníkom H 2224, SO 32-56  a nádrže pod zásobníkom H 105, SO 32-56 je riešené stavebným povolením č. 547-27483/2010/Poj/370210305/Z4-SP zo dňa 29. 09. 2010 v rámci stavby „Riešenie zásobníkov na SBU A“.
V rámci tejto stavby bola zároveň vyriešená  záchytná vaňa pod zásobníkom H 107, SO 32-03 a jej prepojenie so záchytnou vaňou skladu KD I s objemom cca 750 m3. 
Podľa predložených dokladov boli opravy vykonané na nasledovných záchytných nádržiach:
· záchytná nádrž pod zásobníkom  H 2105 a H 2206, SO 32-57
· záchytná nádrž zásobníka H 2201, SO 32-57

· nádrž pod zásobníkom H 2224, SO 32-56 

· nádrž pod zásobníkom H 105, SO 32-56

· nádrž pod zásobníkom H 2111, H 2112, E 2106, SO 32-56

· záchytná nádrž pod zásobníkmi H 301, H 601 A,B,C SO 43-05

Z predložených dokladov vyplýva, že boli vybudované resp. prepojené nádrže:

· záchytná jímka pod zásobníkom R 2107, SO 32-56
· záchytná jímka pod zásobníkom H 107, SO 32-03 
· záchytná nádrž v SO 02 Sklad taveniny DH (obj. 32-40) pod zásobníkom H 1001 
Z termínov vydania stavebných povolení vyplýva, že povinnosť uložená prevádzkovateľovi v 1. a 2. bode rozhodnutia OÚŽP Šaľa a následne v podmienke II.F.4. rozhodnutia Inšpektorátu nebola splnená.
K 3. bodu rozhodnutia:
3.
Na jednoplášťové nadzemné nádrže na nebezpečné látky, záchytné vane, na potrubné rozvody urobiť skúšky tesnosti odborne spôsobilou osobou na nedeštruktívne skúšanie - v zmysle platných právnych predpisov na úseku štátnej vodnej správy.

Termín: do 31. 12. 2009

Z predložených dokladov vyplýva, že prevádzkovateľ zabezpečil vykonanie skúšok tesnosti odborne spôsobilou osobou v zmysle platných právnych predpisov na úseku štátnej vodnej správy v určenom termíne. 
Povinnosť uložená prevádzkovateľovi v 3. bode rozhodnutia OÚŽP Šaľa a následne v podmienke II.F.4. rozhodnutia Inšpektorátu bola splnená.
K 4. bodu rozhodnutia:
4.
V objekte horčíkovej chémie dobudovať záchytnú vaňu pre jednoplášťový zásobník na zachytenie 100 % objemu nádrže.

Termín: do 31. 12. 2009

Podmienka sa dotýkala zásobníka H 107. Záchytná vaňa bola dobudovaná v rámci stavby „Riešenie zásobníkov na SBUA“. Stavebné povolenie bolo vydané rozhodnutím č. 547-27483/2010/ /Poj/370210305/Z4-SP zo dňa 29. 09. 2010. 
Záchytná nádrž nespĺňala požadovaný objem na zachytenie média, preto je zvedená do záchytnej nádrže skladu KD I s objemom cca 750 m3, do ktorej je zvedených viac záchytných nádrží.
Z termínu platnosti stavebného povolenia vyplýva, že  povinnosť uložená prevádzkovateľovi v 4. bode rozhodnutia OÚŽP Šaľa a následne v podmienke II.F.4. rozhodnutia Inšpektorátu nebola splnená.
IV.  
Záver 
Pri kontrole dodržiavania podmienok povolenia bolo zistené:  
1.
Prevádzkovateľ nesplnil podmienku II.F.4. povolenia tým, že nesplnil opatrenia na dosiahnutie súladu zaobchádzania so škodlivými látkami s vodným zákonom uložené rozhodnutím Obvodného úradu životného prostredia Šaľa č. ŽP/8/2005-Mel,Po zo dňa 13. 01. 2005. Prevádzkovateľ nesplnil uložené opatrenia tým, že:
· nevybudoval do 31. 12. 2009 záchytné vane pod nadzemné jednoplášťové nádrže na škodlivé látky tak, aby ich kapacita bola v súlade s platnými predpismi na úseku štátnej vodnej správy
· nezrekonštruoval do 31. 12. 2009 záchytné vane v zmysle platnej legislatívy na úseku štátnej vodnej správy

· nedobudoval v objekte horčíkovej chémie záchytnú vaňu pre jednoplášťový zásobník na zachytenie 100 % objemu nádrže v termíne do 31.12. 2009.  
Uvedenými zistenými nedostatkami prevádzkovateľ porušil povinnosť uvedenú v § 20 ods. 2 písm. a) zákona o IPKZ, t.j. udržiavať prevádzku v súlade s podmienkami určenými v povolení.  

VI.

Informovanie prevádzkovateľa o výsledku kontroly 


O výsledku kontroly a obsahu protokolu bol listom č. 3278-1868/2012/Máň/370210305 zo dňa 23. 01. 2012 doručenom dňa 26. 01. 2012 informovaný splnomocnený zástupca spoločnosti Ing. Jozef Mako, vedúci VJ Ekológie. 
VII.
Vyjadrenia vedúceho kontrolovaného subjektu (štatutárneho zástupcu) kontrolovanej prevádzky ku kontrolným zisteniam 

Vyjadrenie ku kontrolným zisteniam uvedeným v Protokole v určenej lehote za kontrolovaný subjekt zaslal listom zn. VJ Ekológie/OŽPaOZ/144/2012 zo dňa 03. 02. 2012 doručeným Inšpektorátu dňa 08. 02. 2012 splnomocnený zástupca spoločnosti Ing. Jozef Mako, vedúci VJ Ekológie.  

Prílohou protokolu o výsledku kontroly sú nasledovné písomnosti:

1. Vyjadrenie ku kontrolným zisteniam zaslané listom zn. VJ Ekológie/OŽPaOZ/144/2012 zo dňa 03. 02. 2012
V Nitre, dňa 27. 04. 2012
podpisy pracovníkov kontroly:
za SIŽP-IŽP Bratislava, SP Nitra, OIPK:

Ing. Edita Máňová, inšpektorka




....................................
Ing. Ingrid Pojezdalová, inšpektorka



....................................
podpis splnomocneného zástupcu vedúceho kontrolovaného subjektu:

za Duslo Šaľa, a.s.:
Ing. Jozef Mako, vedúci VJ Ekológie  
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